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messaggio cristiano. Certo ci 
sono pecore e pastori, ma il 
punto cardine resta la Sacra 
Famiglia musiva, con il Gesù 
bambino esposto in alto per la 
comunità, come avviene dopo 
certi riti battesimali, mostrato e 
sorretto dolcemente da Maria e 
Giuseppe, tanto da affascinare 
anche la Basilica del Presepio. 
Il natale di Gesù è un evento 
straordinariamente umano, che 
merita una particolare attenzione 
per l’elevata proposta di nuova 
vita e di poesia, che san Francesco 
ottocento anni fa ha reso evidente 
trovando modo esemplare e 
meraviglioso di rappresentarne 
l’incanto. Guardare in alto la Sacra 
Famiglia di mosaico contornata da 
figure fortemente emblematiche e 
festose come gli angeli musicanti 
sospesi a sei metri d’altezza, 
ripropone al mondo l’esperienza 
d’intravvedere Bellezza e Verità, 
per cui ogni uomo può ritrovare 
il senso pieno della vita e della 
felicità, indizio della Trascendenza 
che di sicuro parla la lingua della 
Bellezza. La Sacra Famiglia del 
presepio di mosaico assume così 
una evidenza straordinaria di invito 
a meditare il grande significato 
del Natale di Gesù bambino, di 
benignità e di speranza di pace 
per l’umanità.

Scrive del presepio di mosaico 
Chiara Tavella: “Il piano della realtà 
contingente e fin dell’attualità 
si salda così con quello della 
teologia e della storia sacra, si 
saldano l’impalcatura ontologica 
dell’Essere e il mondo terreno, 
la metafisica e la storia, lo spirito 
e il corpo, verrebbe da dire, con 
un’ampiezza di visione che è 
insolita per l’arte sacra attuale 
e rimanda piuttosto al passato, 
ai vasti cicli rinascimentali che 
scrivono la Parola sulle pareti 
delle chiese, divenute biblia 
pauperum. E tutto ciò senza che 
il presepio, nonostante la sua 
complessità simbolica e culturale, 
perda l’immediatezza narrativa 
dei presepi tradizionali, quella 
capacità di stupire e raccontare 
insieme, anche con qualche 
accenno aneddotico, che ci 
riporta all’infanzia e che sempre ci 
affascina – mancano solo il bue e 
l’asinello, e forse non è un caso”.

Il 2024 al è daûr a finî e ve che al torne 
puntuâl il “Lunari” de ARLeF - Agjenzie 
regjonâl pe lenghe furlane. Aromai e je une 

tradizion cetant spietade: il simpatic calendari 
in formât di taule, si presente ogni an al public 
cuntun teme che al caraterize ducj i dodis mês, 
contant, in maniere ironiche, cualchi volte ancje 
un tic iriverente, un dai tancj aspiets de lenghe 
furlane e… dai furlans.

Se vie pal 2024 il “Lunari” al a presentât une cerce di “peraulis dentri des 
peraulis”, l’an prime al veve metût in lûs cemût che tancj tiermins furlans 
a rivin a viazâ pal mont cu la stesse valîs, ma tignint dentri di se significâts 
diferents. Lant inmò indaûr, tal 2022 lis protagonistis a son stadis lis detulis 
plui preseadis dai utents des pagjinis social de Agjenzie. E pal 2025, 
ce vino di spietâsi? Pal an gnûf, la ARLeF e à sielzût di meti il “Furlan in 
suaze”, propit in sens leterâl. E no tant par dî, ma pardabon. A son stadis 
cjapadis dodis espressions furlanis patochis e, cul jutori de inteligjence 
artificiâl, par ognidune e je stade fate une piture. Cuadris che a parin vêrs, 
nancje che a fossin saltâts fûr dal pinel di cualchi grant artist. Ognidun, 
cuntune dose di ironie, al da forme a chei mûts di dî che o sin usâts a sintî 
une vore dispès.

Ve alore che fra i protagoniscj, in Jugn, o cjatìn “Marco Caco”, che i furlans 
a àn iniment (e che a nomenin) se a fevelin di alc di une vore vecjo. 
Cuant che invezit no si rive propit a scjampâ di une situazion pericolose o 
ingredeade, e si riscje di restâ cjapâts intal tramai di cualchidun che al vûl 
imbroiânus, un furlan doc nol pues che esclamâ: “O sin dal gjat” (in Avrîl). 
E podevie forsit mancjâ “Sante Scugne? No. La “sante” che si clame cuant 
che al è alc di fâ e no je maniere di sghindâ chê fadie, nus fasarà fâ une 
ridade par dut il prossim mês di Dicembar. Insome, ogni mês, une opare di 
art furlane origjinâl nus compagnarà te scuvierte dal 2025, par vivi un an di 
bielece e… clâr, di lenghe furlane.

Come simpri, ancje chest an, il Lunari al è dât fûr in maniere gratuite te 
sede de ARLeF (in vie della Prefettura, 13 a Udin), fin che a son copiis 
disponibilis, stant che a son stampadis intun numar limitât.
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